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Merci d’avoir choisi BOSS Audio Systems!

IMPORTANT! À remplir et conserver dans vos archives.

IMPORTANT!

Notez le numéro de série du produit

Modèle :

Numéro de série :

Date d’achat :

Le numéro de série se trouve sur la partie supérieure du châssis.
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Important
Ce symbole accompagné de la mention « 
AVERTISSEMENT » est destiné à attirer l’attention de 
l’utilisateur sur la présence d’instructions/procédures 
critiques. Tout manquement à ces instructions/
procédures peut entraîner des blessures, la mort, des 
dommages au produit et/ou aux biens.

 AVERTISSEMENT

Ce symbole accompagné de la mention « MISE EN 
GARDE » est destiné à attirer l’attention de l’utilisateur 
sur la présence d’instructions/procédures importantes. 
Tout manquement à ces instructions/procédures peut 
entraîner des blessures, des dommages au produit et/
ou aux biens.

 MISE EN GARDE

L’utilisation du logo Apple CarPlay signifie que cette 
interface utilisateur répond aux normes de performance 
d’Apple.

Apple n’est pas responsable du fonctionnement de 
cet appareil ou sa conformité aux normes de sécurité 
et aux normes réglementaires. Veuillez noter que 
l’utilisation de ce produit avec l’iPhone peut affecter les 
performances sans fil.

iPhone® est une marque commerciale d’Apple Inc. 
déposée aux États-Unis et dans d’autres pays. 

Apple CarPlay est une marque commerciale d’Apple Inc.

Android Auto est une marque commerciale de Google 
LLC.

La marque et les logos Bluetooth® sont des marques 
déposées appartenant à Bluetooth SIG Inc. et tout 
usage de ces marques par BOSS AUDIO SYSTEMS se fait 
sous licence. Les autres marques et noms commerciaux 
appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
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Mises en garde

Précautions
VEILLEZ À RESPECTER LES CONSIGNES SUIVANTES : Ne montez pas le volume au point de ne plus entendre ce qui se passe autour de vous.

Soyez prudent ou cessez temporairement d’utiliser l’appareil dans des situations potentiellement dangereuses.

N’utilisez pas d’équipement vidéo mobile lorsque vous conduisez un véhicule motorisé - la sécurité de la conduite et des autres doit toujours être votre priorité 
absolue.

Réglez le volume à un niveau bas, puis augmentez lentement le son jusqu’à ce que vous puissiez l’entendre confortablement sans distor-sion ni gêne pour l’oreille.

Si vous remarquez de la fumée, des bruits ou des odeurs étranges provenant de ce produit, ou tout autre signe anormal, coupez im-médiatement l’alimentation 
et consultez votre revendeur ou le centre de service après-vente agréé BOSS AUDIO SYSTEMS le plus proche.

L’utilisation de ce produit dans ces conditions risque d’endommager le système de manière permanente.

Précautions d’installation

BOSS AUDIO SYSTEMS ne recommande pas d’installer le produit soi-même.

Nous recommandons de le faire installer par un professionnel certifié.

Consultez toujours un installateur professionnel.

N’essayez pas d’installer ou de réparer ce produit vous-même. L’installation ou l’entretien de ce produit par des personnes n’ayant pas de formation 
professionnelle ou d’expérience en matière d’équipements électroniques et d’accessoires pour véhicules motori-sés peut être dangereux et vous exposer à des 
risques d’électrocution, de blessures ou autres.

Confiez toute réparation à un centre de service qualifié BOSS AUDIO SYSTEMS.
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Mises en garde
Avant l’installation
Pour éviter tout risque de court-circuit dans le système électrique, veillez à débrancher le câble (-) de la batterie avant l’installation.

N’utilisez cet appareil qu’avec une batterie de 12 volts et une mise à la terre négative. Tout manquement à cette consigne peut entraîner un incendie ou un 
dysfonctionnement.

MISE EN GARDE
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

MISE EN GARDE: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE PAS ENLEVER LES COUVERCLES.              
AUCUNE PIÈCE RÉPARABLE PAR L’UTILISATEUR NE SE 
TROUVE À L’INTÉRIEUR DE L’APPAREIL CONFIER 
L’ENTRETIEN DE L’APPAREIL À UN PROFESSIONNEL QUALIFIÉ.

 		

Sécurité du produit
Les lois fédérales et locales interdisent au conducteur de visionner des vidéos lorsque le véhicule est en mouvement. Ce produit vidéo a été conçu pour être 
utilisé avec le dispositif de sécurité du frein de stationnement. La vidéo ne peut pas être visionnée sans le branchement adéquat du frein de stationnement. 
L’altération ou la désactivation de cette fonction annulera toute garantie. Veuillez consulter un installateur professionnel pour que votre produit soit installé 
correctement.

Remarque importante

En raison d’améliorations constantes, les exemples d’images sur les écrans peuvent différer légèrement du produit réel.
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Mises en garde
Images et vidéo
Il est interdit de regarder des vidéos en conduisant, en vertu des lois fédérales, nationales et locales.

Conduisez prudemment et obéissez au code de la route. Le fait de regarder cet écran et d’effectuer des sélections en conduisant peut entraîner un accident 
grave.

Vérifiez que vous êtes en sécurité avant d’afficher les images de la caméra.

N’utilisez pas les fonctions de ce produit en conduisant s’il n’est pas possible de l’utiliser en toute sécurité et légalement dans votre région. Avant d’utiliser les 
applications pour téléphone intelligent accessibles à partir de cet appareil, lisez les consignes de sécurité figurant dans votre manuel du propriétaire. Lorsque 
vous utilisez les applications de navigation, restez vigilant et observez les conditions réelles.

À propos de ce manuel
Pour bien comprendre comment utiliser votre nouveau produit BOSS AUDIO SYSTEMS, il est recommandé de lire ce manuel d’utilisation et de le conserver en 
lieu sûr pour pouvoir s’y référer ultérieurement.

- Lisez le manuel entier

- Conservez le manuel

- Suivrez toutes les instructions

- Nettoyez l’appareil à l’aide d’un chiffon sec uniquement

- Ne l’utilisez pas à proximité de l’eau

- Ne neutralisez pas les dispositifs de sécurité

Résidents de Californie (proposition 65)
Ce produit peut contenir des substances chimiques reconnues par l’État de Californie comme causant le cancer, des malformations congénitales ou d’autres 
troubles de la reproduction.
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Fonctionnement de base du produit

Contenu de la boîte

Quincaillerie

Qté 1	 BE7ACP

Qté 1	 Anneau de garniture

Qté 1	 Trousse de montage

	 - Boulons M5 x 6 mm (8)

	 - Supports (2)

Raccordements

Qté 1	 Faisceau de câbles

Qté 1	 Microphone mains libres 
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Fonctionnement de base du produit

Détails de l’avant

1

2

3

4

5

1    Bouton Marche-arrêt/Silence 	 2    BoRéglage du volume 3    Assistant vocal

4    Couvercle du logement de la carte microSD 5    Bouton de réinitialisation
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Fonctionnement de base du produit

Détails de l’arrière

Connecteur du faisceau de câbles

Fusible (15 A) Sorties audio 
préamplifiées

Entrées audio/vidéo

Prise d’antenne FM/AM

USB 1

USB 2
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Fonctionnement de base du produit

Principes de base du produit

Mise en marche / Veille
1.	 Appuyez brièvement pour allumer 

l’appareil.

2.	 Maintenez la touche enfoncée 
pour mettre l’appareil en veille.

Contrôle du volume
1.	 Appuyez brièvement pour régler 

le volume.

2.	 Maintenez la touche enfoncée 
pour régler rapidement le volume.

Assistant vocal
1.	 Appuyez pour activer l’assistant 

vocal.

  Remarque

Activez Apple CarPlay, Android 
Auto ou la connexion Bluetooth 
pour utiliser l’assistant vocal.

Silence
1.	 Appuyez brièvement pour 

couper le son lorsque l’appareil 
est sous tension.
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Fonctionnement de base du produit

Utilisation et entretien de l’écran tactile

Utilisation :
Cette unité principale utilise un écran tactile capacitif, du même type que celui utilisé sur les appareils mobiles haut de gamme. Il doit être utilisé et entretenu 
comme ce type d’appareil. Comme pour toute technologie de type capacitif, si vos doigts sont mouillés ou transpirent, l’écran ne fonctionnera pas correctement.
Ne laissez aucun objet pointu entrer en contact avec le verre de l’écran.

Entretien et nettoyage :
Pour nettoyer l’écran, utilisez un chiffon sec de type microfibre. N’utilisez pas d’ammoniaque, de nettoyant pour vitres ou d’autres produits chimiques ménagers 
pour nettoyer l’écran. Aucun produit abrasif ne doit être utilisé.
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Fonctionnement de base du produit

Configuration du produit (date et heure)

Option de configuration A : Méthode 
CarPlay
Connectez votre iPhone à cet appareil à l’aide 
d’un câble Lightning pour activer Apple CarPlay. 

Une fois la connexion CarPlay établie, la date et 
l’heure se règlent automatiquement. 

Le fuseau horaire doit être réglé manuellement. 

Le fuseau horaire par défaut est l’heure du 
Pacifique.

Général 

Fuseau horaire

Option de configuration B : Date et 
heure

Général 

Date et heure

Configuration supplémentaire
Général > Langue

Audio > EQ, Autres paramètres audio

Affichage > Éclairage, Luminosité
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Fonctionnement de base du produit

Navigation dans les menus

Handsfree

Syntoniseur Mains libre Entrée AV Réglages

EQ

Médias
Caméra

Maison 

Android Auto

Apple CarPlay
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Apple CarPlay

Utilisation de CarPlay

  Remarque
L’utilisation d’Apple CarPlay est limitée pendant 
la conduite.

Les fonctions, le contenu et la facilité 
d’utilisation sont déterminés par le(s) 
fournisseur(s) de l’application.

Les commandes varient en fonction des 
applications disponibles pour CarPlay.

Pour plus de détails, rendez-vous sur :
http://www.apple.com/ios/carplay

 AVERTISSEMENT

Familiarisez-vous avec les lois locales et 
nationales concernant les appareils mobiles.

Certaines fonctions de l’iPhone peuvent être 
interdites et illégales lorsque vous conduisez 
dans votre région.

En cas de doute, garez le véhicule et serrez le 
frein à main avant d’exécuter la ou les fonctions.

Connexion au port USB CarPlay
1.	 Connectez l’appareil compatible CarPlay à 

l’aide d’un câble Lightning (non fourni).

2.	 L’iPhone chargera la fonction CarPlay.

3.	 Sur l’écran, l’icône CarPlay s’allume en vert; 
touchez-la pour accéder au menu CarPlay.

4.	 Pour revenir au menu d’accueil de l’appareil, 

appuyez sur .

  Remarque
La fonction Bluetooth de l’appareil se désactive 
automatiquement lorsque CarPlay est utilisé.
La fonction CarPlay permet de téléphoner en 
mains libres.
Lors de l’utilisation de CarPlay, il n’est pas 
nécessaire de coupler votre iPhone, le câble 
USB connecté via le port USB arrière (1) activera 
cette fonction.
Si d’autres appareils sont connectés via 
Bluetooth, ils seront déconnectés pendant la 
durée d’utilisation de CarPlay.

Gestes et contrôle
Commandes de base, mais non limitées à :

Toucher 	

Balayer  

Glisser  

Les autres gestes et commandes peuvent 
différer selon les applications.

  Remarque
Le contrôle du volume est géré exclusivement 
par cet appareil.
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Configuration de l’affichage CarPlay
Vous pouvez ajouter, supprimer ou modifier 
l’ordre des applications sur l’écran CarPlay de 
l’appareil.

1.	 Sur votre iPhone, accédez à Settings > 
General > CarPlay, sélectionnez le nom 
de cet appareil dans la liste des appareils 
(illustrée ci-dessous). Ensuite, sélectionnez 
Customize pour accéder aux applications 
CarPlay.

BOSS AUDIO BE7ACP

Apple CarPlay

Utilisation de CarPlay
2.	 Touchez et faites glisser une application ( )  

pour modifier l’ordre des applications qui 
apparaissent sur l’écran d’accueil de CarPlay.

Touchez  ou  pour supprimer ou 
ajouter des applications.

  Remarque
Seules les applications marquées d’un  ou 

d’un  peuvent être supprimées de CarPlay 
ou ajoutées dans CarPlay.

Désactiver les applications
Vous pouvez désactiver toutes les applications 
CarPlay pour limiter l’utilisation de CarPlay sur 
cet appareil.

Sur votre iPhone, accédez à Settings > Screen 
Time > Contents & Privacy Restrictions > 
Allowed > Apps > CarPlay.
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  Remarque
L’utilisation d’Android Auto est limitée pendant 
la conduite.
Les fonctions, le contenu et la facilité 
d’utilisation sont déterminés par le(s) 
fournisseur(s) de l’application.
Les commandes varient en fonction des 
applications disponibles pour Android Auto.
Pour plus de détails, rendez-vous sur :
http://www.android com/auto

 AVERTISSEMENT
Familiarisez-vous avec les lois locales et 
nationales concernant les appareils mobiles.
Certaines fonctions de l’iPhone peuvent être 
interdites et illégales lorsque vous conduisez 
dans votre région.
En cas de doute, garez le véhicule et serrez le 
frein à main avant d’exécuter la ou les fonctions.

  Remarque
Pour effectuer la configuration correctement, 
le fil d’état du frein de stationnement doit être 
raccordé.

 AVERTISSEMENT
Pour votre sécurité, le processus de 
configuration DOIT être effectué lorsque le 
véhicule est garé et que le frein à main est 
enclenché.

Application Android Auto
Pour les téléphone intelligents dotés d’Android 
9.0 ou d’une version antérieure, téléchargez 
et installez l’application Android Auto à partir 
de Google Play. Pour les téléphone intelligents 
dotés d’Android 10.0 ou d’une version 
ultérieure, branchez votre téléphone et suivez 
les invites pour accepter les autorisations 
requises par Android Auto.

 	

Configuration système minimale :
Connexion filaire : Android 6.0
Pour une liste des appareils compatibles :
http://www.android com/auto

Mise à jour des applications associées
Lors du premier démarrage et de la 
configuration de l’application Android Auto, les 
applications Maps, Music et Google démarrent/
se mettent à jour automatiquement.

Android Auto

Utilisation d’Android Auto

Connexion au port USB Android Auto
1.	 Connectez l’appareil compatible Android 

Auto à l’aide d’un câble USB approprié (non 
fourni).

2.	 L’appareil Android chargera la fonction 
Android Auto.

3.	 Le couplage Bluetooth se fera 
automatiquement lorsque la configuration 
sera terminée.

Autorisations Android Auto
Il est possible d’autoriser ou de refuser l’accès 
à plusieurs fonctions afin de personnaliser 
l’utilisabilité de l’appareil.
L’accès peut être modifié dans les paramètres 
de l’appareil Android.
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Bluetooth®

Menu mains libres
Appuyez sur 

  Remarque

CarPlay ou Android Auto ne doit pas être actif. 
S’ils sont utilisés, déconnectez l’appareil pour 
démarrer Bluetooth.
La compatibilité avec tous les appareils mobiles 
n’est pas garantie. Veuillez lire le guide de 
l’utilisateur de l’appareil mobile. 

 MISE EN GARDE

Pour votre sécurité, le processus de 
configuration doit être effectué lorsque le 
véhicule est garé et que le frein à main est 
enclenché.

Premier couplage
Couplez ce produit avec votre appareil 
Bluetooth avant de pouvoir passer des appels 
mains libres ou diffuser de la musique via 
Bluetooth.

Handsfree

Appareil mobile :
Rechercher BOSS AUDIO BE7ACP
Appareils iOS : Settings > Bluetooth
Appareils Android : Settings > Connections > 
Bluetooth

Un code d’accès est généré et s’affiche à la fois 
sur l’unité principale et sur l’appareil mobile 
pour un couplage sécurisé.

Appuyez sur YES  pour confirmer.

Chaque fois que l’unité est mise sous tension, 
l’appareil mobile se connecte automatiquement 
s’il se trouve à portée.

  Remarque

Une fois le couplage et la connexion établis, la 
liste des appareils affiche les profils Bluetooth 
disponibles.

iphone

Configuration et connexion	

Répertoire et historique
Pour télécharger le répertoire :
1.	 Appuyez sur Contact > Download.

Pour télécharger l’historique
1.	 Appuyez sur History > Download.

État de l’appareil
Le niveau de la batterie et la puissance du signal 
cellulaire sont affichés en haut à droite du menu 
Accueil.
La prise en charge du profil GATT est requise sur 
l’appareil mobile.
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Bluetooth®

Mains libres									             Assistant vocal (Push-To-Talk)

Appel
Passer et recevoir des appels

1.	 Composition à partir du pavé de 
numérotation

Appuyez sur  pour passer un appel.

2.	 Contacts
Appuyez sur le nom du contact.

3.	 Historique
Choisissez le nom.

Pour mettre fin à un appel, appuyez sur .

Pour couper le son d’un appel, appuyez sur .

Pavé de numérotation
Pour utiliser le pavé de numérotation pendant 

un appel, appuyez sur .

Recherche dans l’historique
Balayez vers le haut ou vers le bas pour 
effectuer une recherche.

Historique
1.	 Appel sortant  

2.	 Appel entrant  

3.	 Appel manqué  

Mode privé
Lorsqu’un appareil doit être transféré vers 
l’appareil mobile :

Appuyez sur  pour basculer sur l’appareil 

mobile.

Appuyez sur  pour revenir en mode mains 

libres.

Recherche de contacts
Les contacts doivent être téléchargés pour 
effectuer une recherche.

1.	 Appuyez sur .

2.	 Saisissez le Nom du contact, puis appuyez 
sur OK .

À partir de l’écran d’accueil, accédez à  
(Settings) > Bluetooth pour accéder aux options 
suivantes.

Connexion : activée

Connexion automatique : activée

Réponse automatique : Désactivé

Nom de l’appareil : BOSS AUDIO BE7ACP

Effacer les enregistrements

Assistant vocal (Push-To-Talk)
Vous pouvez accéder à l’assistant vocal du 
téléphone intelligent via l’appareil.

Avant de commencer

•	 Activez la connexion Bluetooth entre votre 
téléphone intelligent et l’appareil, ou activez 
Apple CarPlay/Android Auto.

•	 Assurez-vous que le microphone mains 
libres fourni est connecté à l’entrée micro de 
l’appareil pour l’entrée audio.

Appuyez simplement sur  sur le panneau 
avant pour activer l’assistant vocal, puis énoncez 
votre commande.
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Bluetooth®

Audio	

Diffusion audio
Pour lire des médias via Bluetooth, l’appareil 
mobile doit être couplé et connecté au BE7ACP.

Appuyez sur .

La musique sera lue automatiquement.

Contrôle des pistes
1.	 Lecture/Pause, appuyez sur .

2.	 Passer à la précédente/suivante, appuyez sur 

 ou faites glisser .

  Remarque

Pour des performances optimales, le volume 
de votre appareil mobile doit être réglé au 
maximum.

Tous les réglages de volume du système doivent 
être contrôlés à partir du produit.

L’appareil rappellera le dernier réglage de 
volume de votre appareil mobile à chaque fois 
que la connexion Bluetooth sera établie.

Formats
La lecture est possible à partir de l’appareil 
mobile, pour tous les formats qu’il prend en 
charge.

L’audio ne peut être lu que par le produit.

La vidéo ne peut pas être visualisée sur 
l’appareil.

Changement de média

Appuyez sur .

Les sources disponibles s’affichent (Bluetooth et 
USB/la carte microSD).

  Remarque

La source USB/la carte microSD ne s’affiche que 
si un disque USB/la carte microSD est inséré et 
qu’il contient un média lisible.

Affichage
Les informations sur la piste s’affichent 
lorsqu’elles sont disponibles : piste, album et 
artiste.
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Médias

Lecture USB/microSD

Appuyez sur .

La musique sera lue automatiquement.

Contrôle audio
1.	 Lecture/Pause, appuyez sur .

2.	 Passer à la précédente/suivante, appuyez sur 
 .

3.	 TOUT répéter all

4.	 Répéter une piste 1

5.	 Aléatoire 

  Remarque

Si le disque USB ou la carte microSD contient 
d’autres fichiers, les fichiers musicaux seront lus 
en premier.

Contrôle vidéo
1.	 Lecture/Pause, appuyez sur .

2.	 Passer à la précédente/suivante, appuyez sur 
 .

3.	 TOUT répéter all

4.	 Répéter une piste 1

5.	 Paramètres 

Contrôle photo
1.	 Lecture/Pause, appuyez sur .

2.	 Passer à la précédente/suivante, appuyez sur 
 .

3.	 TOUT répéter all

4.	 Répéter une piste 1

5.	 Pivoter 

Navigation des menus
Appuyez sur 

.

Pour parcourir le contenu, balayez .

Pour revenir au fichier en cours de lecture, 
appuyez sur .

 AVERTISSEMENT
Il est interdit de regarder des vidéos ou des 
photos en conduisant, en vertu des lois 
fédérales, nationales et locales.
N’utilisez pas les fonctions de ce produit en 
conduisant s’il n’est pas possible de l’utiliser en 
toute sécurité et légalement dans votre région.

  Remarque

Vérifiez les branchements de ce produit afin 
d’intégrer correctement le fil du frein de 
stationnement du véhicule.
Vous ne devez pas visionner des vidéos et/ou 
des photos en conduisant. Le véhicule doit être 
à l’arrêt et le frein à main serré pour permettre 
la visualisation.

Lecture USB/microSD	
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Radio

FM / AM	
Sur l’écran d’accueil, appuyez sur l’icône du 
syntoniseur pour passer à la radio.

Écran d’accueil radio

1

11 10

2 4 6 4 23 5 7 8 9

TUNER

1.	Accéder à la liste des stations FM, AM ou 
favorites enregistrées.

2.	Syntoniser une station ou sélectionner une 
station mémorisée.

3.	Basculer entre FM et AM.
4.	Régler la fréquence radio par étapes.
5.	Basculer entre FM stéréo et mono.
6.	Définir/supprimer la station actuelle des favoris.
7.	Basculer entre la réception FM locale (LOC) 

et distante (DX).
8.	Accéder au menu de réglage de la radio.
9.	Rechercher et mémoriser des stations FM ou 

AM.

10.	Appuyez sur la fréquence de la station pour 
accéder à la liste des stations favorites.

11.	Revenir à l’écran du menu d’accueil.

Syntoniser une station de radio
Maintenez la touche  enfoncée. L’appareil 
syntonise automatiquement une station dont la 
réception est bonne.
Pour régler avec précision une station
Appuyez sur  pour régler la fréquence par 
étapes.

Mémoriser automatiquement les 
stations de radio
Appuyez sur  pour effectuer une recherche 
de radio. Toutes les stations disponibles dans 
la bande FM ou AM sont mémorisées sur 
l’appareil.

Sélectionner une station mémorisée
Appuyez sur  pour sélectionner une 
station mémorisée. Autrement, appuyez sur  
pour accéder à la liste des stations FM et AM 
mémorisées.

Régler une station favorite
Lorsque vous écoutez une station, appuyez 
sur  pour définir la station actuelle comme 

favorite. L’icône d’étoile grise se transforme en 
icône d’étoile rouge.
Pour supprimer un favori, appuyez sur .
Pour accéder aux stations favorites définies, 
appuyez sur la fréquence radio affichée. La liste 
des favoris s’affiche.

Basculer entre FM stéréo et mono
En mode FM, appuyez sur  pour sélectionner 
FM stéréo ou mono.
Sélectionnez stéréo pour recevoir une 
émission FM stéréo.Lorsque le signal est faible, 
sélectionnez mono pour améliorer la qualité du 
son (l’effet stéréo sera perdu).

Basculer entre FM locale et FM 
distante
En mode FM, appuyez sur  pour sélectionner 
la réception locale ou distante.
« LOC » indique une réception locale, « DX » 
une réception distante.
Sélectionnez « DX » lorsque la plupart des 
stations radio sont faibles (par exemple à la 
campagne). Les stations FM avec des signaux 
forts et faibles seront reçues. 
Sélectionnez « LOC » lorsque la plupart des 
stations radio sont suffisamment puissantes (par 
exemple en zone urbaine). Seules les stations 
FM avec des signaux forts seront reçues.
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Entrée AV/caméra

Source externe	

Lecture

Appuyez sur .

Le média doit être contrôlé à partir de l’appareil 
externe.

Les fonctions de piste ne sont pas contrôlées à 
partir du produit.

  Remarque

Pour régler correctement le niveau de volume, 
le volume de l’appareil portable doit être réglé 
entre 50 % et 75 %. Le volume doit rester à ce 
niveau le reste du temps où il est connecté au 
produit.

 AVERTISSEMENT

Ne vous fiez jamais uniquement à la caméra 
arrière; vérifiez toujours les environs avant de 
continuer.

Les images peuvent être inversées
N’utilisez pas les fonctions de ce produit en 
conduisant s’il n’est pas possible de l’utiliser en 
toute sécurité et légalement dans votre région.

Vue arrière
La caméra arrière peut être affichée sur 
demande.

Appuyez sur .

Si vous accédez à l’interface PARAMÈTRES 
pour activer les fonctions CAMÉRA AVANT 
et CAMÉRA ARRIÈRE, vous pouvez choisir 
CAMÉRA ARRIÈRE et CAMÉRA AVANT en toute 
décontraction.

Revenez à l’écran d’accueil. Appuyez sur 

Vue inverse
Lorsque le véhicule passe en marche arrière, la 
caméra affiche l’image à l’écran.

VÉRIFIEZ LES ENVIRONS AVANT DE CONTINUER

Retard de la vue arrière
En raison des différentes configurations de 
véhicules, le déclenchement de la vue arrière 
peut être retardé pour s’adapter au mieux au 
véhicule.

Réglage par défaut : Délai de 0 s

  Remarque

La caméra arrière continuera à fonctionner 
normalement si le produit est en mode veille.
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Paramètres

Général	

Langue du système
Appuyez pour changer la langue.

Anglais (par défaut), Espagnol

  Remarque
CarPlay est indépendant du réglage de la langue 
du système.

Fuseau horaire
Permet de régler le fuseau horaire.
Réglage par défaut : (GMT-08:00) Heure du 
Pacifique (US & Canada)

Date et heure
Mode 24 h 

Réglage automatique de l’heure d’été

Désactivé Activé

Désactivé Activé

  Remarque
Si vous utilisez CarPlay, l’iPhone réglera 
automatiquement la date et l’heure. Le fuseau 
horaire doit être réglé manuellement.

Tonalité du système

Appuyez sur 

Délai de mise hors tension
Certains véhicules interrompent l’alimentation 
des accessoires lors du démarrage. Si l’unité 
redémarre pendant le démarrage, activez le 
délai de mise hors tension.

Le délai peut être de 1, 2 ou 3 secondes.

Réglage par défaut : Désactivé

  Remarque
Lorsque cette option est activée, la mise hors 
tension est également retardée lorsque le 
véhicule est éteint.

Cela peut affecter la fonctionnalité mains libres 
pendant un appel.

Désactivé Activé

Paramètres d’usine
Rétablit les paramètres par défaut. 

Appuyez sur .

 MISE EN GARDE

Rétablit tous les paramètres d’usine par défaut. 
Tous les paramètres et les préréglages sont 
perdus.
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Paramètres

Audio	

EQ
Accéder au menu de l’égaliseur. 

Appuyez sur .

  Remarque

Il est également possible d’accéder directement 
à l’égaliseur en changeant le volume. L’icône 
de l’égaliseur s’affichera sur l’écran du volume 
et vous pourrez la toucher pour accéder aux 
paramètres audio.

Intensité sonore
Améliore et augmente doucement les 
fréquences basses et hautes.

Amplificateur interne
Pour réduire le risque d’entrée de bruit dans la 
chaîne du signal lors de l’utilisation des sorties 
de préamplification audio, l’amplificateur 
interne peut être désactivé.

Volume par défaut
Régler le volume de démarrage/initial pour 
Principal (Radio, Média), Mains libres (sonnerie 
BT, conversation BT), Apple CarPlay/Android 
Auto (Navigation, Voix).
Le volume de démarrage/initial sera le volume 
réglé si le volume réglé est inférieur au dernier 
volume utilisé/lors de l’arrêt.
Le volume de démarrage/initial sera le dernier 
volume utilisé/lors de l’arrêt si le volume réglé 
est supérieur au dernier volume utilisé/lors de 
l’arrêt.

Niveau source
Régler le volume indépendamment pour chaque 
source (radio, USB, microSD, audio BT, entrée 
AV, Apple CarPlay, Android Auto).

EQ préréglé
Jazz, Hip-Hop, Pop, Rock, R&B

Balance/équilibreur
Balance du volume gauche/droite, appuyez sur 

.

Balayez pour effectuer un réglage rapide. 

Balance du volume avant/arrière (équilibreur), 

appuyez sur .

Balayez pour effectuer un réglage rapide. 

Caisson d’extrêmes graves
Le niveau et le filtre peuvent être réglés pour la 
sortie de préamplification du caisson.
Niveau, 1-14 dB

Balayez .

Filtre : 50 Hz, 80 Hz, 120 Hz, 160 Hz
Appuyez sur  pour sélectionner une 
fréquence de coupure pour votre caisson 
d’extrêmes graves.
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Paramètres

Contrôle de l’éclairage

Appuyez sur 

Lorsque les phares du véhicule sont allumés, 
l’éclairage de l’appareil peut être personnalisé 
pour une utilisation nocturne.

Gamma

Balayez .

Le gamma peut être ajusté pour les réglages de 
jour et de nuit.

Luminosité de l’écran

Balayez .

La luminosité de l’écran peut être ajustée pour 
les réglages de jour et de nuit.

Affichage	 Bluetooth 

Désactivé Activé

Paramètres de l’interface utilisateur
Fond d’écran

Appuyez pour changer la langue.

Luminosité de l’arrière-plan

Balayez .

Connexion

Appuyez sur 

Déconnexion/reconnexion de la connexion 
Bluetooth.
Réglage par défaut : activée

Connexion automatique

Appuyez sur 

Se connecte automatiquement à l’appareil 
lorsque l’unité est mise sous tension.
Réglage par défaut : activée

DésactivéActivé

DésactivéActivé

Réponse automatique
Répond automatiquement aux appels entrants.
Réglage par défaut : Désactivé

Appuyez sur 

Répond automatiquement aux appels entrants.

Réglage par défaut : Désactivé

  Remarque

La fonction Bluetooth se désactive 
automatiquement lorsque CarPlay ou Android 
Auto est connecté. Si d’autres appareils sont 
connectés via Bluetooth, ils seront déconnectés 
pour la connexion CarPlay/Android.

Désactivé Activé
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Paramètres

Bluetooth 					     Caméra	 Radio

Nom de l’appareil
BOSS AUDIO BE7ACP

Entrée de la caméra arrière
Activez cette option si vous disposez d’une 
caméra arrière. Désactivez-la autrement.

Entrée de la caméra avant
Activez cette option si vous disposez d’une 
caméra avant. Désactivez-la autrement.

Guide d’aide au stationnement
Désactivez cette option si votre caméra arrière 
est équipée d’un guide d’aide au stationnement. 
Activez-la autrement.

Réglage du guide d’aide au 
stationnement
Si votre caméra arrière ne dispose pas de lignes 
de guidage de stationnement, activez les lignes 
de guidage de stationnement intégrées dans 
cet appareil et ajustez les lignes de guidage si 
nécessaire.

Touchez et faites glisser une icône carrée pour 
repositionner la ligne de guidage associée. 
Appuyez plusieurs fois sur une icône de flèche 
pour affiner le positionnement de la ligne 
de guidage associée. Appuyez sur l’icône 
OK pour confirmer le réglage. Pour rétablir 
le positionnement par défaut des lignes de 
guidage, appuyez sur l’icône Réinitialiser.

Retard de la vue arrière
0 seconde (par défaut), 0,1 seconde, 0,5 
seconde, 1 seconde, 2 secondes

Lorsque vous passez de la position Parking à la 
position Drive, ou vice versa, la caméra ne doit 
pas s’afficher à l’écran.

La sensibilité doit être réglée pour ne se 
déclencher que sur le sélecteur de marche 
arrière.

Région

Appuyez sur .

Paramètres par défaut : USA 2

Espacement du syntoniseur US : FM (200 kHz), 
AM (10 kHz)

Espacement européen : FM (50 kHz), AM (9 kHz)
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Branchements

Alimentation/SWC	

 MISE EN GARDE

Il est recommandé de faire installer l’appareil 
par un professionnel certifié.

 MISE EN GARDE

Avant de procéder à l’installation ou au 
câblage, débranchez la borne négative (-) 
de la batterie afin d’éviter d’endommager le 
produit et/ou de vous blesser.

 MISE EN GARDE

La sortie distante est de 500 mA maximum. 
Si plusieurs amplificateurs doivent être 
utilisés, il est conseillé d’utiliser un relais 
pour le déclenchement de la sortie distante.

  Remarque
Les fils d’entrée/sortie non utilisés doivent 
être isolés avec du ruban adhésif, de la gaine 
thermorétractable ou des connecteurs à sertir. 
Ne jamais utiliser de capuchons de connexion.

  Remarque
Une interface séparée peut être nécessaire 
pour l’application de votre véhicule. Il est 
recommandé de consulter un installateur 
professionnel.

  Remarque
Lorsque vous remplacez le fusible, utilisez 
toujours un fusible du même type et de même 
valeur (15 A).

Emplacement pour le branchement

Rouge/blanc, alimentation de la 
caméra arrière (+12 V, 500 mA)

Rouge/violet, alimentation de la 
caméra avant (+12 V, 500 mA)

Entrée SWC
Orange, entrée d’éclairage (+12 V)

Rouge, accessoire (+12 V)

Noir, terre (-)

Jaune, constant (+12 V)

Violet/blanc, entrée du signal inversé (+12 V)

Bleu, sortie antenne (+12 V, 500 mA max.)

Bleu/blanc, sortie distante (+12 V, 500 mA)
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Branchements

Haut-parleur	

 MISE EN GARDE

Ne pas relier les fils des haut-parleurs à la masse 
du châssis.

 MISE EN GARDE

Utilisez uniquement les haut-parleurs 4 à 8.
N’utilisez pas les haut-parleurs 1 à 3.

 MISE EN GARDE

Ne pontez aucun des canaux, ils doivent être 
câblés uniquement en mode stéréo.

  Remarque
Les fils de haut-parleurs non utilisés doivent 
être isolés avec du ruban adhésif, de la gaine 
thermorétractable ou des connecteurs à sertir. 
Ne jamais utiliser de capuchons de connexion.
Si les sorties des haut-parleurs ne sont pas 
utilisées, éteignez l’amplificateur interne afin 
de réduire le risque d’entrée de bruit dans la 
chaîne du signal.

  Remarque
Respectez la polarité des haut-parleurs lors des 
raccordements.

Arrière droite (canal 4)
Violet (+)
Violet/noir (-)

Arrière gauche (canal 3)
Vert (+)
Vert/noir (-)

Avant droite (canal 2)
Gris (+)
Gris/noir (-)

Avant gauche (canal 1)
Blanc (+)
Blanc/noir (-)

Emplacement pour le branchement
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Branchements

Préamplificateur audio/Entrée AV/ Radio	

  Remarque
Le préamplificateur du caisson d’extrêmes 
graves est une sortie mono sans atténuation.

  Remarque
Les câbles de signal doivent toujours être 
acheminés à l’écart des câbles d’alimentation 
afin de réduire le risque de bruit.

  Remarque
Si vous utilisez exclusivement des sorties 
préamplifiées, éteignez l’amplificateur interne 
du produit afin de réduire le risque d’entrée de 
bruit dans la chaîne du signal.

Emplacement pour le branchement

FL

RL

SUB1 SUB2
RADIO

FR

RR

L-IN

R-IN

V-IN

GPS

Entrées audio/vidéo

Prise de l’antenne FM/AM

Sorties audio préamplifiées 
(sorties des haut-parleurs 
avant/arrière et deux sorties 
du caisson d’extrêmes graves)



3131

Branchements

Caméra/USB/Microphone	

 AVERTISSEMENT

Ne vous fiez jamais uniquement à la caméra 
arrière; vérifiez toujours les environs avant de 
continuer.

Les images peuvent être inversées

N’utilisez pas une fonction de ce produit si 
elle ne peut être utilisée en toute sécurité et 
légalement dans votre pays.
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Branchements

Frein de stationnement	

 AVERTISSEMENT

Un raccordement ou une utilisation incorrects 
du fil d’état du frein de stationnement (c’est-à-
dire la neutralisation du dispositif de sécurité) 
constituent une violation des lois fédérales, 
nationales et locales. Cela peut entraîner des 
blessures, des dommages matériels et/ou la 
mort.

 AVERTISSEMENT

Pour la configuration d’Android Auto, le fil d’état 
du frein de stationnement DOIT être raccordé.

  Remarque
Pour la configuration d’Android Auto, le fil d’état 
du frein de stationnement DOIT être raccordé.

  Remarque
Vérifiez les branchements de ce produit afin 
d’intégrer correctement le fil du frein de 
stationnement du véhicule.
Vous ne devez pas visionner des vidéos et/ou 
des photos en conduisant. Le véhicule doit être 
à l’arrêt et le frein à main serré pour permettre 
la visualisation.

  Remarque
L’entrée du frein de stationnement doit être 
raccordée au fil du frein de stationnement.

  Remarque
Chaque véhicule a un type de connexion de 
frein de stationnement différent; consultez un 
installateur professionnel certifié.

Vert clair, entrée du frein de 
stationnement

Faisceau d’alimentation/haut-parleur/SWC
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Branchements

Microphone mains libres	

Placement
Chaque véhicule présente des performances 
différentes en raison de l’agencement, des 
matériaux intérieurs, etc.

Les zones ombrées en rouge indiquent 
l’emplacement recommandé pour des 
performances optimales.

Éléments à prendre en compte avant le 
placement :

1.	 Ne pas placer devant les bouches d’aération.

2.	 Si le véhicule est équipé de haut-parleurs 
d’aigus placés sur les panneaux de la 
carrosserie, ne placez PAS le microphone sur 
la colonne de direction.

3.	 L’avant du microphone ne doit pas être 
bloqué.

4.	 Le microphone doit être fermement fixé à 
l’emplacement de montage.

5.	 Ne couvrez pas les ouvertures de la grille 
entourant le microphone.

6.	 Pour éviter un bruit de vent excessif, ne 
le placez pas près de l’ouverture du toit 
ouvrant.

 AVERTISSEMENT

Acheminez le câble du microphone là où il n’entravera PAS le 
fonctionnement des dispositifs de sécurité, à savoir les coussins 
gonflables, les coussins de genoux, etc.
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Compatibilité de la commande au volant

Présentation de la fonction SWC
La fonction de commande au volant (SWC) 
vous permet de faire fonctionner cet appareil 
par l’intermédiaire d’un dispositif externe 
(commande au volant).
Un adaptateur tiers doit être utilisé pour que cet 
appareil soit compatible avec les commandes 
de votre volant d’origine. Nous recommandons 
la série de SWC PAC.
Cet appareil est doté d’une interface SWC 
intégrée de 3,5 mm qui est compatible avec de 
nombreux modules de commande SWC tiers, 
tels que PAC, METRA et d’autres.
L’entrée SWC 3,5 mm est située sur le faisceau 
de câbles fourni qui est raccordé à l’arrière de 
l’appareil.

P

Faisceau de câbles

Entrée SWC

Illustration à titre de référence uniquement

Commandes programmables
Les commandes suivantes de la fonction radio/
audio peuvent être programmées.
Source
Silence
Accueil
Recherche + / Piste suivante
Recherche - / Piste précédente
Volume +
Volume -
Bande
Menu téléphone
Conversation Bluetooth
Fin d’appel Bluetooth
Assistant vocal / PTT

  Remarque
Toutes les fonctions du volant d’origine peuvent 
ne pas être prises en charge.
Les spécifications peuvent être modifiées sans 
préavis.

Installation / Programmation de la 
fonction SWC
Contactez votre installateur local pour obtenir 
l’adaptateur SWC adapté à votre véhicule.
1.	 Pour la plupart des adaptateurs SWC, 

sélectionnez le programme en utilisant 
l’ordre d’affectation « Pioneer/Sony/
Autre" comme décrit dans « Commandes 
programmables ».

2.	 Lors de la programmation, si une fonction 
n’est pas prise en charge (ou n’est 
pas souhaitée), elle DOIT être ignorée 
conformément aux instructions du module 
SWC.

3.	 La fonction SWC DOIT être programmée 
dans l’ordre correct, conformément aux 
instructions relatives à l’ordre d’affectation 
des fonctions.

  Remarque
Pour obtenir une assistance technique relative 
à la programmation SWC, appelez le numéro 
figurant dans le manuel d’instructions de votre 
SWC.
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Dépannage

Problèmes Cause Solution

Pas de son. L’amplificateur interne est éteint.
L’appareil est en sourdine.
Amplificateur externe.

Source audio.

Accédez à Settings > Audio > Internal Amp ON.
Appuyez sur l’icône de volume.
Vérifiez que les amplificateurs externes sont allumés.
Vérifiez que le câble de sortie distante est sous tension.
Changez la source audio.

Média non pris en charge. Média sur le périphérique USB/ 
la carte microSD.

Changez le format du média sur le périphérique USB/la 
carte microSD. Ou bien changez le périphérique USB/la 
carte microSD

Mauvaise réception audio. Zone radio.
Antenne.

Changez de station.
Le fil de sortie de l’antenne n’est pas raccordé. Raccordez 
l’antenne au produit.

Impossible de démarrer Apple CarPlay /  
Android Auto

Mauvais câble Lightning / USB.
Appareil verrouillé.
Non chargé.

CarPlay Android Auto gelé

Remplacez le câble.
L’appareil doit être déverrouillé.
Le téléphone portable doit être chargé et allumé pour 
utiliser la fonction.
Débranchez le téléphone portable, fermez toutes les 
applications et rebranchez le téléphone.
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Problèmes Cause Solution

Diffusion Bluetooth/appel téléphonique 
impossible.

Bluetooth non connecté. Assurez-vous que votre appareil mobile est à portée.
Activez le Bluetooth sur votre appareil mobile.
Débranchez le câble de connexion CarPlay/Android Auto 
de l’appareil pour activer la connexion Bluetooth

Qualité d’appel mains libres. Appareil mobile.

Microphone.

Vérifiez la puissance cellulaire de l’appareil mobile.
Mettez fin à l’appel et recomposez le numéro.
Déplacez le microphone.
Le microphone doit être solidement fixé à l’endroit où il 
est monté.
Vérifiez que le microphone est correctement branché.

L’appareil ne répond pas. Le processeur s’est figé. Rétablissez les paramètres d’usine. Utilisez une petite 
épingle pour appuyer sur le bouton de réinitialisation situé 
sur le panneau avant.

Service à la clientèle : 805-751-4853 (Du lundi au vendredi, de 8 h 30 à 17 h, PST)
Assistance technique : www.bossaudio.com/support

Dépannage
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Spécifications

Général
Entrée d’alimentation	���������������������8,5 – 18 V CC

Tension nominale	��������������������� 14,4 V CC

Consommation de courant	���������������������������15 A

Type de fusible	���������������������������������������������15 A

Dimensions (H x L x P)…3,80 po x 6,71 po x 3,56 po
Poids de l’appareil…………………...…………….1,73 lb
Température de fonctionnement……-4—140 °F

Affichage
Taille de l’écran………………..........…………………7 po
Rapport d’aspect	������������������������������������������16:9

Résolution.......................................... 1024 x 600

Type d’écran…….……….. TFT-LED à matrice active

Audio
Alimentation max	����������������������������������85 W x 4

Charge acceptable pour les haut-parleurs 
............................................ .....................4 – 8 Ω
EQ préréglé......5 (Jazz, HipHop, Pop, Rock, R&B)

Bandes EQ, réglables.......................................10  
            (32/63/125/250/500 Hz, 1/2/4/8/16 kHz)
Correction EQ (boost/cut)	������������������������� ±6 dB

Audio (suite)
Sortie préamplifiée.................................3 paires

Avant......................... 4V, plage complète
Arrière....................... 4V, plage complète
Caisson (mono)............................ 4V, LPF

Caisson LPF............................. 50/80/120/160 Hz

Niveau caisson....................................... +1-14 dB

Syntoniseur radio
Gamme de fréquences.......�87,5 – 108 MHz (FM)

Gamme de fréquences.......�522 – 1710 kHz (AM)

Plage USA 1 (FM).......�.........Espacement 100 kHz

Plage USA 2 (FM).......�.........Espacement 200 kHz

Plage Europe (FM).....�...........Espacement 50 kHz

Apple CarPlay
Prise en charge iPhone	��������������������������iPhone 5  

ou version plus récente
iOS.....�.....................iOS 7.1 ou version ultérieure

Android Auto
Android..............Android 6.0 ou version ultérieure

USB/MicroSD
Caractéristiques USB...........USB 2.0 (haut débit)
Port USB 1 : CarPlay et Android Auto..................	

Sortie de courant 1,5 A
Port USB 2 : Médias et charge 1,5 A....................

Sortie de courant 1,5 A
USB/carte microSD............................max. 32 Go 
Système de fichiers....................................FAT32
Lecture audio..........................MP3, WMA, WAV,
                                             FLAC (192 kHz/24 bits)
Lecture vidéo.............................. AVI, MKV, WMV
Lecture d’images......................... JPG, PNG, BMP
* Il n’est pas garanti que tous les fichiers 
compressés répertoriés puissent être lus en 
raison des différentes méthodes de création 
ou du contenu des fichiers.

Bluetooth®
Version................................................ V4.2 + EDR
Codec audio..................................................S.B.C
Profils ............�HFP v1.6, A2DP v1.2, AVRCP v1.5,
                                                                    PBAP v1.1

Les spécifications peuvent être modifiées sans 
préavis.
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